
Premier Scope Rings, 1" / 25,4 mm tube diameter - MDT
Accessories - Scope Rings - Premier - 25.44mm - X-High (1.50in) -
BLK

The MDT Premier Scope Rings offer a solid mounting system for your optics.
Made from precision machined aluminium, these rings are available for the
majority of scope sizes and required heights. CMM checked to 1.5 millionths of
an inch precision. MDT Premier Scope Rings are designed and manufactured
to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This means the
scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure being
applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Accessories - Scope Rings - Premier - 25.44mm - X-High (1.50in) - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004436
Mfr. No.: 103345-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 709951103791
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Sicherheitshinweise für MDT Premier Scope Rings
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Premier Scope Rings! Diese Ringe sind speziell für die sichere
Montage Ihrer Optik konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, haben wir diese
umfassenden Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch, bevor Sie die Scope Rings
installieren und verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die MDT Premier Scope Rings für Ihre Zielfernrohrgröße und höhe geeignet sind.
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie die Scope Rings außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die MDT Premier Scope Rings nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass die Ringe fest angezogen sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Verwendung zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen
oder dem Zielfernrohr zu verhindern.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Ringe.
Installieren Sie die Ringe auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Werkzeug für die Installation haben.

Installation:2.

Platzieren Sie die MDT Premier Scope Rings auf der vorgesehenen Montagefläche.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und richten Sie es aus.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie bei Bedarf Anpassungen vor.

Verwendung:3.

Nach der Installation sollten Sie die Ringe und das Zielfernrohr regelmäßig auf festen Sitz und
Beschädigungen überprüfen.
Verwenden Sie die Scope Rings nur unter den vorgesehenen Bedingungen und in
Übereinstimmung mit den Anweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte MDT Premier Scope Rings gemäß den örtlichen
Vorschriften für Elektroschrott.



Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu den MDT Premier Scope Rings wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle
Hilfe in Anspruch nehmen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die MDT Premier Scope Rings entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



MDT Premier Scope Rings Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT Premier Scope Rings. These rings are designed to provide a secure mounting
system for your optics, ensuring reliable performance. This guide contains essential safety instructions and
guidelines to help you use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and mounting system before use.
Always inspect the scope rings for any damage or defects before installation.
Follow all installation and usage instructions carefully to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to prevent damage to the scope rings or your equipment.
Avoid overtightening the screws during installation, as this may lead to damage or failure of the rings.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for mounted optics.
Ensure that the scope is securely mounted before using the firearm or equipment.
Regularly check the tightness of the scope rings after installation, especially after heavy use or transport.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, if available.
Ensure that your work area is clean and free from distractions.

Installation Steps2.

Place the MDT Premier Scope Rings onto the scope base rail.
Align the rings with the mounting holes on the base rail.
Insert the screws into the mounting holes and handtighten them.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications. Avoid overtightening.

Usage Instructions3.

After installation, check the alignment and positioning of the scope.
Use the scope as intended, ensuring that it is secure and functioning correctly.
If you notice any movement or instability, stop using the scope immediately and check the
installation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the scope rings are no longer usable, dispose of them responsibly by following local electronic waste
disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the MDT Premier Scope Rings, please contact the
manufacturer or your retailer directly. Ensure that you have the product details at hand for efficient assistance.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your experience with the MDT Premier Scope Rings!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
de Mira MDT Premier
Introducción
Los anillos de mira MDT Premier son un componente esencial para asegurar tus ópticas de manera segura y
efectiva. Este documento proporciona pautas de seguridad para el uso, instalación y disposición de los anillos,
asegurando que se utilicen de manera segura y cumpliendo con la normativa de seguridad de productos de la
UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar los anillos de mira.
Mantén los anillos fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona los anillos regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún defecto, no utilices los anillos y contacta a un profesional.
No modifiques los anillos de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Utiliza los anillos solo para su propósito previsto, que es el montaje de ópticas en rieles compatibles.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que los anillos estén instalados firmemente en el riel. Un montaje
inadecuado puede provocar que la óptica se desplace o se caiga.
Verificación de Ajuste: Después de la instalación, verifica que los anillos estén ajustados
correctamente y que no haya movimiento.
Uso de Herramientas Adecuadas: Utiliza herramientas adecuadas para instalar los anillos. El uso de
herramientas incorrectas puede dañar tanto los anillos como el riel.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de los anillos en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas, o ambientes húmedos.
Carga de Peso: No excedas la carga de peso recomendada para los anillos, ya que esto podría
comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.

Instalación:2.

Coloca los anillos sobre el riel de la mira en la posición deseada.
Asegúrate de que los anillos estén alineados correctamente.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de los anillos, asegurándote de no aplicar
demasiada fuerza que pueda dañar el riel.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que los anillos estén firmemente sujetos y que no haya
movimiento.
Realiza una prueba de funcionalidad en un entorno seguro para asegurarte de que la óptica esté
correctamente montada.



Mantenimiento:4.

Limpia los anillos regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Inspecciona los anillos en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de mira, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje de metales y componentes de aluminio.
No arrojes los anillos en la basura común, ya que pueden ser reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre los anillos de mira MDT Premier, consulta la
documentación del fabricante o busca un punto de contacto en la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto. Sigue estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo de tus anillos de mira MDT Premier.



Instructions de Sécurité pour les Anneaux de
Lunette MDT Premier
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MDT Premier. Ces anneaux sont conçus pour fournir un système de
montage sécurisé pour tes optiques, garantissant des performances fiables. Ce guide contient des instructions
essentielles de sécurité et des lignes directrices pour t'aider à utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que les anneaux de lunette sont compatibles avec ta lunette et ton système de montage avant
de les utiliser.
Inspecte toujours les anneaux de lunette pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Suis attentivement toutes les instructions d'installation et d'utilisation pour éviter les accidents.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les anneaux de
lunette ou ton équipement.
Évite de trop serrer les vis lors de l'installation, car cela peut entraîner des dommages ou une défaillance
des anneaux.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les optiques montées.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu ou l'équipement.
Vérifie régulièrement le serrage des anneaux de lunette après l'installation, surtout après une utilisation
intensive ou un transport.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, si disponible.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation2.

Place les anneaux de lunette MDT Premier sur le rail de base de la lunette.
Aligne les anneaux avec les trous de montage sur le rail de base.
Insère les vis dans les trous de montage et serreles à la main.
Utilise une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications de couple
recommandées par le fabricant. Évite de trop serrer.

Instructions d'Utilisation3.

Après l'installation, vérifie l'alignement et la position de la lunette.
Utilise la lunette comme prévu, en t'assurant qu'elle est sécurisée et fonctionne correctement.
Si tu remarques un mouvement ou une instabilité, arrête immédiatement d'utiliser la lunette et
vérifie l'installation.



Instructions de Mise au Rebut
Jette tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les anneaux de lunette ne sont plus utilisables, élimineles de manière responsable en suivant les
directives locales sur l'élimination des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des anneaux de lunette MDT Premier, contacte
directement le fabricant ou ton revendeur. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour une
assistance efficace.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience avec les anneaux de lunette MDT Premier
!



Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di Montaggio
MDT Premier
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio MDT Premier. Questi anelli sono progettati per fornire un sistema
di montaggio sicuro per le tue ottiche, garantendo prestazioni affidabili. Questa guida contiene istruzioni di
sicurezza e linee guida essenziali per aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli di montaggio siano compatibili con il tuo ottica e sistema di montaggio prima
dell'uso.
Controlla sempre gli anelli di montaggio per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per prevenire danni agli anelli di montaggio o al
tuo equipaggiamento.
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione, poiché ciò potrebbe portare a danni o
malfunzionamenti degli anelli.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per le ottiche montate.
Assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro prima di utilizzare l'arma o l'equipaggiamento.
Controlla regolarmente la tenuta degli anelli di montaggio dopo l'installazione, specialmente dopo un uso
intenso o il trasporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un chiave dinamometrica, se disponibile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Fasi di Installazione2.

Posiziona gli Anelli di Montaggio MDT Premier sulla guida del binario dell'ottica.
Allinea gli anelli con i fori di montaggio sulla guida del binario.
Inserisci le viti nei fori di montaggio e stringile a mano.
Utilizza una chiave dinamometrica per stringere le viti secondo le specifiche di coppia
raccomandate dal produttore. Evita di stringere eccessivamente.

Istruzioni per l'Uso3.

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento e la posizione dell'ottica.
Utilizza l'ottica come previsto, assicurandoti che sia sicura e funzioni correttamente.
Se noti qualsiasi movimento o instabilità, interrompi immediatamente l'uso dell'ottica e controlla
l'installazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se gli anelli di montaggio non sono più utilizzabili, smaltiscili in modo responsabile seguendo le linee
guida locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso degli Anelli di Montaggio MDT Premier, ti invitiamo a
contattare il produttore o il tuo rivenditore direttamente. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano per un'assistenza efficiente.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza con gli Anelli di Montaggio MDT
Premier!



MDT Premier Scope Rings
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Premier Scope Rings. Disse ringene er designet for å gi et sikkert monteringssystem
for optikken din, og sikrer pålitelig ytelse. Denne guiden inneholder viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å hjelpe deg med å bruke produktet på en trygg og effektiv måte.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkertringene er kompatible med kikkerten og monteringssystemet ditt før bruk.
Inspiser alltid kikkertringene for eventuelle skader eller defekter før installasjon.
Følg alle installasjons og bruksanvisninger nøye for å unngå ulykker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun anbefalte verktøy for installasjon for å forhindre skade på kikkertringene eller utstyret ditt.
Unngå å stramme skruene for mye under installasjonen, da dette kan føre til skade eller svikt på ringene.
Ikke overskrid produsentens spesifiserte vektgrense for monterte optikker.
Sørg for at kikkerten er sikkert montert før du bruker våpenet eller utstyret.
Sjekk regelmessig stramheten på kikkertringene etter installasjon, spesielt etter tung bruk eller transport.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et momentnøkkel, hvis tilgjengelig.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjonstrinn2.

Plasser MDT Premier Scope Rings på kikkertbaseskinnen.
Juster ringene med monteringshullene på baseskinnen.
Sett inn skruene i monteringshullene og stram dem for hånd.
Bruk en momentnøkkel for å stramme skruene til produsentens anbefalte momentspesifikasjoner.
Unngå å stramme for mye.

Bruksanvisning3.

Etter installasjonen, sjekk justeringen og plasseringen av kikkerten.
Bruk kikkerten som tiltenkt, og sørg for at den er sikker og fungerer korrekt.
Hvis du merker noen bevegelse eller ustabilitet, stopp bruken av kikkerten umiddelbart og sjekk
installasjonen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis kikkertringene ikke lenger er brukbare, kasser dem ansvarlig ved å følge lokale retningslinjer for
elektronisk avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet og bruk av MDT Premier Scope Rings, vennligst kontakt
produsenten eller din forhandler direkte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for effektiv assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt opplevelsen med MDT Premier Scope Rings!



Instrukcja bezpieczeństwa dla pierścieni
celowniczych MDT Premier
Wprowadzenie
Pierścienie celownicze MDT Premier to wysokiej jakości produkt zaprojektowany do montażu optyki na broni. W
celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania oraz ochrony użytkowników, niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj pierścienie celownicze w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub zdarzenia odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pierścieni celowniczych tylko z odpowiednimi celownikami, które pasują do ich specyfikacji.
Unikaj stosowania pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, takie jak wgniecenia,
pęknięcia lub korozja.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub broni.
Podczas korzystania z broni upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamontowane i nie przesuwają się.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze imbusowe oraz śrubokręt.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do średnicy tuby celownika (1" / 25,4 mm).

Montaż:2.

Umieść pierścienie na szynie bazowej celownika.
Upewnij się, że pierścienie są umieszczone równolegle i odpowiednio wycentrowane.
Przykręć śruby mocujące pierścienie, stosując równomierny nacisk, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu, sprawdź stabilność pierścieni przez delikatne poruszenie celownika.
Używaj celownika zgodnie z jego instrukcjami obsługi, dbając o prawidłowe ustawienie.

Regularna kontrola:4.

Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni oraz ich stan, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu lub wystawieniu na działanie ekstremalnych warunków.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pierścienie celownicze MDT Premier należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi



odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów, ale skontaktuj się z
lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni celowniczych, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje oraz innych użytkowników.



MDT Premier Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
MDT Premier Scope Rings tarjoavat vankan ja turvallisen kiinnitysjärjestelmän optiikoillesi. Tämä opas on
laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä
käyttö ja hävittämisohjeita. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lasten pääsy tuotteeseen estetään.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ennen ampumista.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja optiikoita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta kiinnitysrenkaat paikalleen tähtäimen pohjalevyn ylle.
Kiristä kiinnitysruuvit tasaisesti varmistaaksesi tukevan liitoksen.
Tarkista, että renkaat ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Varmista, että kaikki osat ovat kunnossa ennen ampumista.
Suorita tarkkuustestit varmistaaksesi, että tähtäin on oikein säädetty.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomioi, että tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n turvallisuusstandardien vaatimuksia. Pidä tämä
opas tallessa tulevaa käyttöä varten.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Premier Scope
Rings
Introduktion
Tack för att du valt MDT Premier Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en säker och stabil
montering av din optik. För att säkerställa en säker användning av produkten är det viktigt att följa dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast MDT Premier Scope Rings med kikarsikten som har en tubdiameter på 1" (25,4 mm).
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd aldrig kikarsiktesringar som har synliga skador eller defekter.
Se till att ringarna är korrekt monterade på kikarsiktsbasen innan du använder vapnet.
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet rör sig under användning.
Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka deras
prestanda.
Använd alltid skyddsglasögon när du monterar eller justerar kikarsikten för att skydda ögonen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör ytorna på kikarsiktsbasen och kikarsiktet för att säkerställa en bra kontakt.

Montering:2.

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Försäkra dig om att kikarsiktet ligger i linje med vapnet.
Använd skruvarna för att fästa ringarna på kikarsiktsbasen. Dra åt skruvarna jämnt och i
korsmönster för att fördela trycket.

Kontroll:3.

Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och att det inte rör sig.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa.

Användning:4.

Använd kikarsiktet som avsett och följ alltid säkerhetsrutiner för skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Om produkten är defekt eller skadad, kontakta återförsäljaren för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s
officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina MDT
Premier Scope Rings. Tack för att du läser och följer dessa riktlinjer.



Návod k bezpečnému používání kroužků na
puškohled MDT Premier
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Premier Scope Rings. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost a
správnou funkčnost výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zkontrolujte výrobek na poškození nebo vady před použitím.
Kroužky na puškohled používejte pouze v souladu s jejich určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání puškohledů a
střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Kroužky na puškohled instalujte pouze na kompatibilní montážní lišty.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při manipulaci s puškohledem dbejte na to, aby byl vždy v bezpečné poloze.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda jsou kroužky kompatibilní s vaším puškohledem a montážní lištou.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu puškohledu.
Ujistěte se, že kroužky sedí pevně a jsou správně zarovnané.
Pomalu utahujte šrouby kroužků podle pokynů výrobce, abyste zajistili, že jsou pevně upevněny.

Použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je puškohled správně umístěn a stabilní.
Používejte puškohled podle jeho pokynů a dodržujte bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Když se výrobek dostane na konec své životnosti, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu týkající se výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali MDT Premier Scope Rings. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.
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